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РЕШЕНИЕ НА КОМИСИЯТА 

 

от 21 март 2001 година 

 

за изменение на Решение 94/324/ЕО относно определянето на специални условия, 

регулиращи вноса на рибни продукти и продукти от аквакултури с произход от 

Индонезия 

 

 (нотифицирано под № С(2001) 748) 

 

(Текст от значение за ЕИП) 

 

(2001/254/ЕО) 

 

КОМИСИЯТА НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ, 

 

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност, 

 

като взе предвид Директива 91/493/ЕИО на Комисията от 22 юли 1991 г. относно 

определяне на ветеринарно - санитарните условия за производството и пускането 

на пазара на рибни продукти
1
, последно изменена с Директива 97/79/ЕО

2
, и по-

специално член 11 от нея, 

 

като има предвид, че: 

 

1) Съгласно член 1 от Решение 94/324/ЕО на Комисията от 19 май 1994 г., относно 

определянето на специални условия, регулиращи вноса на рибни продукти и 

продукти от аквакултури с произход от Индонезия
3
, последно изменено с Решение 

97/401/ЕО
4
, посочва „Ministry of Agriculture, Directorate General of Fisheries 

(Provincial Laboratory for Fish Inspection and Quality Control)” като компетентен 

орган в Индонезия, който да проверява и удостоверява съответствието на рибните 

продукти и продуктите от аквакултури с изискванията на Директива 91/493/ЕИО. 

 

2) Вследствие преструктуриране на индонезийската администрация, 

компетентния орган в областта на ветеринарно-санитарните сертификати за 

рибните продукти е „Directorate General of Fisheries (DGF) of the Ministry of Marine 

Affairs and Fisheries”.. Този нов орган е в състояние ефикасно да проверява 

прилагането на действащото законодателство. Следователно, уместно е да се 

промени името на компетентния орган в Решение 94/324/ЕО, както и в образеца за 

ветеринарно-санитарен сертификат, фигуриращ в приложение А към настоящото 

решение. 

 
                       
1
 ОВ L 268, 24.9.1991г., стр. 15 стр. 

2
 ОВ L 24, 30.1.1998 г., стр. 31 стр.. 

3
 ОВ L 145, 10.6.1994 г, стр. 14 стр. 

4
 ОВ L 166, 5.6.1997 г., стр. 14 стр. 
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3) Целесъобразно е да се хармонизира съдържанието на Решение 94/324/ЕО с това 

на по-новите решения на Комисията, които определят специалните условия за внос 

на рибни продукти и продукти от аквакултури, с произход от някои трети страни. 

 

4) Мерките, предвидени в настоящото решение, са в съответствие със 

становището на Постоянния ветеринарен комитет, 

 

 

РЕШИ: 

 

Член 1 
 

Решение 94/324/ЕО се изменя, както следва: 

 

1. Член 1 се заменя със следния текст: 

 

„Член 1 
 

The Directorate-General of Fisheries (DGF) of the Ministry of Marine Affairs and 

Fisheries се признава като компетентен орган в Индонезия, който да проверява и 

удостоверява съответствието на рибните продукти и на продуктите от 

аквакултури с изискванията на Директива 91/493/ЕИО.” 

 

2. Член 2 се заменя със следния текст: 

 

„Член 2 
 

Рибните продукти и продуктите от аквакултури, с произход от Индонезия 

трябва да отговарят на следните условия: 

 

1) всяка пратка трябва да се придружава от оригинален номериран здравен 

сертификат, надлежно попълнен, датиран и подписан, съдържащ само един 

лист, чийто образец фигурира в приложение А; 

 

2) продуктите трябва да произхождат от одобрени предприятия, кораби- 

фабрики, хладилни складове или регистрирани кораби с инсталации за 

замразяване, фигуриращи в списъка в приложение Б; 

 

3) върху всяка опаковка, освен за замразените рибни продукти в насипно 

състояние и предназначени за производство на консерви, трябва да бъдат 

поставени с неизличими букви думата „ИНДОНЕЗИЯ” и номерът на 

разрешителното/на регистрацията на предприятието, на кораба-фабрика, 

хладилния склад или на кораба с инсталации за замразяване, откъдето 

произхождат продуктите.  

 

3) В член 3, параграф 2 се заменя със следния текст: 
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„2. В сертификатите трябва да фигурират името, длъжността и подписът на 

представителя на DGF, както и официалният печат на DGF, в цвят различен 

от този на останалите обозначения.” 

 

4) Приложение А се заменя с приложението към настоящото решение. 

 

Член 2 

 

Настоящото решение влиза в сила на четиридесет и петия ден след публикуването 

му в Официален вестник на Европейските общности. 

 

Член 3 

 

Адресати на настоящото решение са държавите-членки. 

 

Съставено в Брюксел на 21 март 2001 година. 

 

За Комисията 

 David BYRNE 

Член на Комисията 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

 

„ПРИЛОЖЕНИЕ А 

 

ВЕТЕРИНАРНО-САНИТАРЕН СЕРТИФИКАТ 
 

за рибните продукти и продуктите от аквакултури, с произход от Индонезия и 

предназначени за износ в Европейската общност 

 

 

Референтен №:  

………………… 

 

 

Страна - изпращач:  ИНДОНЕЗИЯ 

 

Компетентен орган: Directorate General of Fisheries (DGF) of the Ministry of Marine 

Affairs and Fisheries 

 

І. Идентификация на рибните продукти 

- Описание на рибния продукт/на продукта от аквакултури
5
:  

- …………………………………………………………………………………………

………………………. 

- видове (научно име): 

-  ………………………………………………………………………….. 

- състояние и същност на преработката
6
 : ………………………………………….. 

- Номер на кода (евентуално):  

- ………………………………………………………………….. 

- Вид опаковка: 

-  

………………………………………………………………………………………….. 

- Брой опаковки: 

-  ……………………………………………………………………….. 

- Нето тегло:  

- …………………………………………………………………………………………

……. 

- Изисквана температура за складиране и транспорт: ……………………………. 

 

ІІ. Произход на продуктите 

Име/имена и номер/номера на официалното разрешително на предприятието или 

предприятията, на кораба-фабрика или корабите-фабрики, на хладилния склад или 

складове или на кораба или корабите с инсталации за замразяване, одобрени от 

DGF за износ към Европейската общност: 

                       
5
 Ненужното се зачерква. 

6
 Живи, охладени, замразени, осолени, опушени, консервирани, и т.н. 
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………………………………………………………………………………………………

…………………….. 

 

ІІІ. Местоназначение на продуктите 

 

Рибните продукти се експедират : 

от……………………………………………………………………………………………

……………………. 

(място на експедицията) 

за: 

………………………………………………………………………………………………

………………… 

(страна и място на получаване) 

 

със следното транспортно средство:  

………………………………………………………… 

 

Име и адрес на изпращача:  

………………………………………………………………………. 

 

Име на получателя и адрес на получаване: …………………………………………….. 

 

ІV. Здравна атестация 

 

- Официалният инспектор удостоверява, че посочените по-долу рибни продукти 

или продукти от аквакултури: 

 

1) са уловени и обработвани на борда на корабите съгласно хигиенните 

правила, определени в Директива 92/48/ЕИО; 

 

2) са свалени от кораба, обработени и евентуално опаковани, подготвени, 

преработени, замразени, размразени и складирани по хигиеничен начин, 

като са спазени изискванията в глави ІІ, ІІІ и ІV от приложението към 

Директива 91/493/ЕИО; 

 

3) са подложени на ветеринарно-санитарния контрол съгласно глава V от 

приложението към Директива 91/493/ЕИО; 

 

4) са опаковани, идентифицирани, складирани и транспортирани съгласно 

глави VІ, VІІ и VІІІ от приложението към Директива 91/493/ЕИО; 

 

5) не произхождат от токсични или съдържащи биотоксични видове; 

6) отговарят на органолептичните, паразитологични, химични и 

микробиологически критерии определени за някои категории рибни 

продукти в Директива 91/493/ЕИО и в решенията за нейното прилагане. 
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- Официалният инспектор декларира, че е запознат с разпоредбите, предвидени в 

Директива 91/493/ЕИО, Директива 92/48/ЕИО и Решение 95/538/ЕО. 

 

 

 

Съставено в …………………………………………. на 

……………………………………………. 

 (място)     (дата) 

 

 

Официален печат
7
    ………..

 …………………………………………….. 

      (подпис на официалния инспектор)
6
 

 

 

 …………………………….………………………………………………………

………….. 

  (името с главни букви, длъжност и квалификации на подписалия) 

 

 

                       
7
 Цветът на печата и на подписа трябва да бъде различен от този на останалите обозначения в 

сертификата.” 


